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_: 1) Sender/Suppliér ; 2) Supplier-no. 0091024089 i 3) Shipping order-ne.
Rebert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26351542

cHub ! :
Robert Bosch ut 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

Person:

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER

5) Loading point e)bate 01.07.2019 7)Relations-no. I I
8) Transportnumber 11518177 9) shipping carrier 10) Camier-no. 133638
11) Recipient 12) Cusiomer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 Ludwigsburg

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-iunloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

18) Arrive-date 17) Arrive-time
- 18) Reference and no 19) Numhedzu) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no, SF weight kg kg
2964029 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 5¢ 1100,0
HH8177 2510261400
2964030 10 Pallets 0 |0260001L060V03UJ AR 50 1100,0
HHE177 2510261400
2964031 10 Pallets 0 [0260001060V03TUJ AE 50 1100,0
HH8177 2510261400
2964032 8 Pallets 0 |0260001060V03TT AE 40 880,0
HH8177 2510261400
Empt .customer| o] name empties RB
304 Blister-Forming Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum i =
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans tgc)runsurance {o cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
. 39) Lomy reg.

Ada TTTANS T truck collegt, load

H-970 1 Vt.p, Kassil 07 40) Dispatch type 411-) g-key

. ._;6' 42) Acknowledgment of receipt of goods

mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a pTO[JEF condition and Company stamp/signature.

allowing safe transport and lcaded operationaly rellable =S 2%) The Tansport containes i chanaen

-1,. vl J
a5 Euro-flat-pal (FP) Euro-flat-pal.(FP)
Date Time Slgnature Euro-Grate—gal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP}
45) Place of frial {s Stutigart. German iaw amanged by agreement. ) Yoew, - 5»”:3 il . 48) for.Racelvar
Ba e " T opoampr & i
2) Supplier-no, 8) Transportnumber
V0091024089 2511518177

er-no. 13) Bordereau-/Gargo list no,

li II\IIII 0L 0L R RO
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] 1) Sender/Suppligr , 2) Supplier-no. 0091024089 ’_ 3) Shipping order-no.
' Rcbert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID RU26851542
cHub Receiver VAT-ID s
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the '
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading poit 6)bate 01.07.2019 7)Relations-no. I |
} 8) Transportnumber 11518177 9) shipping carier 10) Carrier-no, 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S-p_A_ Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
) 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point [ 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Meodugno (BA)
16} Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
defivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
304 Plasgtic Container 6000439356
38 Pallet 6000439358
38 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 41?0,0
27) 28)
25) Sum 38 26)Volumein cdm Sum 190 4180,0

28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Free Carriex
HATVAN.

32) Warth of goods for insurance

33} Transporinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

38) Enclosures

— v "

NEMDTTIANS Ki—

I Lo g 7, :

wFT31 Vip, Unssui u. 73,
49,

38) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
40) Dispatch type truck col leq;if) Accgﬁ%%g- ey

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned franspari complete, in a proper condition and
allowing safe fransport and loaded aperationally reliable.

-
1“,“:"-\ M iy 1y
. P P

| Date Time

Signature

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

4

Company stamp/signature.
44) The transport confaines of it changed
Eurp-flat-pal(FP) Euro-flat-pal (FP) -

Euro-Grate-pal.(GP)

45§ Place of trial is Stuttgart. German law arranged by agreement.

Euro-Grate-pal{GP)
‘ : 46) for Recefver

i3 » o, . M g

2) Supplier-no.

N

T

0000133638

8) Transportnumber

T

13} Bordereau-/Carge list no.
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1-15 und 21422 auszufilen unter der Verantworlung des Absenders

To be campleted on 1ha senders own responsibilily 1-15 icluding 21+22

1-15 toviibbd 21422 rovalokat a fefadd tolll kI sajit feleldsségére

et

=

MA/ 2019016501 4. példany

Feladd {Név, cim, orszég) Sender {(Name, address, country}
Absender (Name, Anschrift, Land)

S —— )
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

[R006 1, %b

. Afl dsra eflénd 145 eselén |s a Nemzelkbzl Acufuvarozasi egy
Rabert Bosch Elektronika KFT, (CMR) rendelkezssel a2 Irinyadbic
Rcbert Boschat 1, “This Candge Is subject, notwithstanding any clause 1o the contrary fo the Convantion
on the Conlract for the Intemational Camige of Goeds by Road (CMR)
3000 Hatvan Diesa Beldrderung untarlegt trotz elner geg Abmachung den Besti
des Obereinkommens tiber den Beldrderung; o lm | tonalen St
HU terverkehr (CMR)

Atvav (Név, cim, orszag) Consignee {(Name, address, country)
Empfanger {(Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtitihrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

VIA DE! CICLAMINI 4.

HEMOTRANS .

70026 MODUGNO

H-9751 Vép, Kessai . 73.

T

46,

Az dru kiszolgdlasi helye {helység, orszag)
3 Placa of delivery of the goods {Place, country)
Austieferungsort des Gutes {O:t, Land)

Tovabbi fuvarozok (Név, elm, arszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Ort 70026 MODUGNO

orszéglecountry/land 1T

aru Kiszolgalasi nelya a5 I0openta (Nelyseg, orszag, kKapon

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, data)
Ort und Tag der (bematime des Gutes (Ort, Land, Daturm)

A JUVarDz0 TenMianasea; &S Dejegyzese
18 Camiers reservations and observations

& BeigefOgte

Dokusaonio

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbshalte und Bemerkunqen der Frachtfiirer
orszagicountry/Land HU
idépontidate/Datum  20198.07.01

[ AinExed documents

EBALR: E AQOH)25 BIED B

SAP:244336

§Eradeti EKAER bizenylat cdaadva a Fuvarozdnak!
[ Darabszam

oy

arapszam

Marks and Nos Number of Csomagolds macja megnavezése :::5;:?] szém Gross welght In Tésfogat {(m3)
6 Kemnzelchen 7  packages B Metad of packing 9 Name of the 10 Weailar 11 kg # Volume Inm3
und Anzahl der Ant der Verpackung poods Statlstiknummer Brutogewicht in Umfcang in m3
Hysnmeen Ragksiicke, Bazglchnupg Ka
a8 PAL KFZ-Zubeht 4180
Osziély Szdm Betd
Class Nember  Lettar Klasse, Zilfer, Buchsiabe 4180 0
A feladt rendelkezésel (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizelendd Felads, Sander. Pénznem, Alvevd
13 Sender's insinictions (Customs and other formalilities) 19 To be paid by Ab d ! Currency, Consignee
jen dos Absenders {(Zolt- und igi Eehandiung} Zu zahlen vem sBacks Wihrung Empfanger
P:025655
0
fisszalértés [A szAllitdssal dokurr hidnylatanul 4
14  Refmbursement Shipping documents are completely ook over
Riickerstallung Ich habe dia Transporidokumente vallsindip Obemommen
15 Fuvardil-fizetésl rendelkezések Kltinfeges megétlapodisok Besondera Vereinbarurgen
Direction 2s 1o freight payment Special agraoments
Bémnenlve, freight paid, fref
Bémenlesités nélknl, freight to be paid, X
21 iddpantfa o am 2019.07.01. 24 Goods recelved: Dale on HIRY
Esizp L Yy P r Gul empfangen: Datum am,
TEXCI 2 % N RN T e oS wise
Areln pegmoigafare Kft. Afufargmg alatas
W§ rli sopinrdz: 31213723 Siinab e 7 Et‘at'm"‘ A ?&TF%%HW&L s.rl
3000[“3“6“‘5 gﬂfﬁo hrifhypd . f re:s :ﬁm 2 ung Zrﬁ'p Ignee A
il Sleree] Joyschartnaes( B
Jérmi Rendszém Raksly
25 Veicle Reglstration number | Useful foad
Falrzeug Kennzelchen Nutzlast
s | 06 LUG 2019
B¥ ity
NFUD30 e
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